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Notes and Queries. 309 

Notes on Six Negro Myths from the Georgia Coast. — While read- 
ing the stories gathered by Col. Charles C. Jones, Jr., in his interesting col- 
lection, "Negro Myths from the Georgia Coast" (1888, Boston and New 
York, Houghton, Mifflin & Co.), I noticed about half a dozen which bear so 
striking a resemblance to traditions current in Europe that one can hardly 
help thinking that they were borrowed. 

Here is a list of them, and further investigations will no doubt increase 
the number : — 

No. III., "How Buh Cooter [= Land Terrapin] fool Buh Deer" is the 
story of the race of the Hare and the Hedgehog. See Grimm, " Kind. u. 
Hausmarchen," ii. p. 296, ff. — Not necessarily borrowed. Cp. " Vech. d. 
Berl. Gesellsch. f. Anthrop. Ethnol. und Urgesch." 1887, p. 340 ; 1888, p. 121. 

No. XXIX., " De Two Fren and de Bear," is, in precisely the same form, 
found in almost every German primer. 

No. XXXI., "De King an eh Ring." "Doctor Allwissend"— Grimm, 
" Kind. u. Hausmarchen," ii. p. 52, f., — is, though slightly differing, essen- 
tially the same. Comp., also, No. XXXV. of Jones's collection, p. 90, lines 
11 and 12, with Grimm, o. c. II. p. 53, lines 11 and 12. 

No. XXXII., " Buh Lion, Buh Rabbit, Buh Fox, and Buh Raccoon " is — 
mutatis personis — the story of the two brothers and King Rhampsinit, told 
by Herodotus, ii. 121, ff. 

No. XXXIV., "De Debbie an May Belle " = the German fairy-tale of 
" Konig Blaubart." 

No. XLL, "Buh Rabbit, Buh Fox, and de Fisherman." For the first part 
comp. " Le Roman de Renart, public par Ernest Martin, vol. i. Premiere 
Partie du Texte : L'Ancien Collection des Branches " (1882. Strassburg. 
Triibner), p. 131 ; Grimm, " Reinhart Fuchs," p. cxxii. Laplandish version 
in Germania, xv. (1870) p. 162. 

No. IV., " Buh Wolf, Buh Rabbit an de Tar Baby." Almost identical is 
"Tio Conejo (= Uncle Rabbit) and the Watermelons." (Venezula) cp. 
" Verh. d. Berl. Gesellsch. f. Anthrop. Ethnol. und Urgesch." 1888, p. 274. 

Does " Chanticleer," p. 58, point to French influence (cp. Grimm, " Rein- 
hart Fuchs," p. ccxxxvi.) — Hanns Oertel, New Haven, Conn. 

Weather Sayings of Salem, Mass. (See Journal of American Folk- 
Lore, vol. ii. pp. 203-208.) 

1. There 's ne'er a Saturday of the year 
In which the sun doth not appear. 

2. The last Friday's weather governs the next month. 

3. Cobwebs on the grass in a wet or foggy morning are a sign of a fair 
day. 

4. A storm will last but a few hours in the moon's first quarter. 

5. In winter, a heavy snow-storm comes only on the wane of the moon. 

6. Corns ache just before a storm. 

7. Open and shet 
Is a sign of wet. 
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8. Candlemas Day, 

Half your corn and half your hay. 
(This applies also to wood and coal.) 

9. If it rains when the sun is shining, it will be rainy the next day. 

10. When wood on the fire makes a peculiar hissing noise, it is said to 
tread snow, and there will soon be a storm. 

11. If a storm clears off in the night, pleasant weather will last but a 
few hours. 

12. There will be as many snow-storms during the winter as the date on 
which the first one of the season occurs. For instance, if the first snow 
fall of snow occurs November 25th, there will be twenty-five snow-storms. 

13. If the stars are remarkably clear and bright, it is likely there will be 
a storm the next day. 

14. Fog in winter is always succeeded by cold and wind. 

15. If the first Sunday in the month is rainy, the succeeding Sundays 
will also be rainy. — Henry M. Brooks, Salem, Mass. 

Custom observed in Planting a Fruit-tree. — In planting a fruit- 
tree, it is important to have a growing child jump over it! Some mysteri- 
ous sympathy in growth is alleged as the explanation. This proceeding 
seems to have died out in this neigborhood, if indeed it ever generally pre- 
vailed, but was common and traditional on the Eastern Shore of Maryland 
not very long ago. — W. H. Babcock, Washington, D. C. 

Game of the Farmer and his Wife. — In a school on Long Island, 
composed almost entirely of German children, a favorite play is one they 
call "Heigho! A Cherry, O !" The children stand in a ring. One within 
it represents " the farmer." The children go round and round, singing : — 
Heigho ! a Cherry, O ! 
A Cherry, O ! 
A Cherry, O ! 
Heigho ! a Cherry, O ! 
The farmer takes a wife. 

Here the farmer chooses one from the ring who stands by his side. 

In succeeding verses " the wife " takes " the nurse," " the nurse " takes 
" the child," " the child " takes " the dog," " the dog " takes " the cat," but 
on the cat's coming into the ring, the verse is sung as usual until the last 
line is reached, when the children substitute, 
The cat shan't stay ! 

and violently clap their hands. All change places, with the exception of 
the cat, who now becomes the farmer. This is somewhat different from 
the version of this game contained in the " Games and Songs of American 
Children." — Julia D. Whiting, Holyoke, Mass. 

Lines from the Cover of an Old Bible. — In Mr. R. A. Grider's 
valuable antiquarian collections of the Mohawk Valley I find the following 
lines from the inside of the cover of an old Bible. From the spelling of 
the names it must have been quite old : — 



